
•Сенсационной находки не бы-
ло, и против глагола «обнару-
жены» восставали все сотруд-
ники музея Л, . Н. Толстого.

Участники текстологического семинара,
которым руководит кандидат филологи-
ческих наук Эвелина Ефимовна Зайден-
шнур, готовят к изданию новый
сборник «Переписка Л. Н. Толстого с

братьями и сестрой. 1838—1910 годы».
Девятнадцать писем Льва Николаевича
к брату, Сергею Николаевичу, хранились
в архиве, каждое под своим регистра-
ционным номером, И обнаружено было
лишь то, что по воле случая они до
сих пор не публиковались. Тридцать
один том литературного наследия Л. Н.
Толстого отдан письмам писателя, из-

давалась и дополнительные сборники.
А эти 19 писем ждали своего часа.

— Страницы, написанные рукой Льва
Николаевича, и в наши дни продолжа-
ют поступать в музей, покидая личные

архивы, — говорит Эвелина Ефимовна..
— Их приносят дети и внуки тех, кому
они были адресованы. Каждый, даже са-

мый маленький штрих судьбы писателя

важен. Но об этих письмах мы знали

давно.
Э. Е. Зайденшнур — известная иссле-

довательница литературного наследия

Толстого; совсем недавно, в день ее

80-летия, Виктор Борисович Шкловский
написал о ней: «Неустанный труд Тол-
стого, его неудовлетворенность гения

имеет великого стража, человека не-

мыслимой нагрузки — Эвелину Ефимов-
ну Зайденшнур. Архив этот она знает —

верно и радостно»

В 1924 году она пришпа работать
на должность уборщицы а библиотеку
музея. Дочь великого писателя Татья-

на Львовна — первый директор му-
зея — заметила интерес девушки к би-
блиографии. Постепенно Эвелина Ефи-
мовна стала помогать работникам раз-
ных отделов музея. И со временем ста-

ла младшим научным сотрудником; уча-
ствовала в подготовке экспозиции, по-

священной I съезду советских писате-

лей, а которой представлены и ее пер-
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вые научные работы- например, два-
дцать редакций портрета Катюши Мас-
ловой — оі изображения безобразной
толстухи до того, самого известного

портрета, которому в окончательном

варианте романа отведено 1.4 строк; че-

тыре редакции рассказа «Голубка и

Муравей ..... Рукописи Толстого день за

днем открывали перед Эвелиной Ефи-
мовной творческую лабораторию клас-

сика.

У каждого исследователя — свои те-

мы. У Эвелины Ефимовны их три: фольк-
лор народов мира в, творчестве Л. Н.
Толстого, педагогика писателя и роман
«Война и мир». Но как текстолог она

не могла пройти мимо неточностей и

ошибок, которые проскользнули в пе-

чатные тексты многих произведений
Льва Николаевича: не, всегда были вер-
но поняты сделанные им сокращения,
замечены не в^е вставки на полях...

Изучив выступление А. Т. Твардовского
на XXI сьезде КПСС, его проникновен-
ные слова о романе «Война и мир»,
Эвелина Ефимовна решилась написать

Твардовскому о замеченных ею неточ-

ностях а печатных текстах произведений
Льва Николаевича.
Через несколько дней после этого

позаонили из редакции журнала «Но-
вый мир» и передали просьбу Алек-
сандра Трифоновича — написать статью,

привести наиболее убедительные при-
меры. Статья была опубликована. За-
тем Эвелине Ефимовне предложило из-

дательство «Художественная литерату-
ра» участвовать в новом издании про-
изведений Л, Н. Толстого.

Благодаря работе Э. Е. Зайденшнур
а текст «Войны и мира» внесено 1855
поправок, в текст «Анны Карениной» —

900 поправок. И все же некоторые ас-

пекты так и не быпи учтены. Например,
какого цвета глаза у Элен Кураги-
ной? Она и Анатоль похожи — стало

быть, черные? Но есть ли этому под-
тверждение в тексте? В печатном —нет.

Однако Эвелина Ефимовна во время
чтения (в рукописи) главы, где Пьер де-

лает предложение Элен, заметила

вставку, написанную убористым почер-
ком Толстого: «Она бпеснула на него

черными глазами». А для читателей
«Войны и мира» цвет глаз Элен так по-

ка и остается неизвестным. До сих пор
ждут своего исправления и 500 неточ-

ностей в романе «Воскресенье».
Казалось, невозможно воссоздать пер-

вую редакцию «Войны и мира»: счита-

лось, что рукопись полностью не сох-

ранилась. Но Эвелина Ефимовна суме-
ла прочитать вдоль и поперек исписан-

ные разрозненные листки, установить
строгую их очередность. И первая ре-
дакция романа «Война и мир» сейчас
готовится к изданию.

Что видеп в своей эпопее Толстой,
начиная работать над нею, — только

семейную хронику? Восстановленная
первая редакция не подтверждает это-

го. С самого начала роман соответст-

вовал названию «Война и мир», хотя

обьем его был меньше и порой менее

трагично складывалась судьба героев.
В первой редакции не погибает Петя,
остается жив и Андрей Болконский, но,
узнав о любви Пьера к Наташе, устра-
няется с их пути, уезжая в действую-
щую армию...

С музеем Толстого связана почти вся

жизнь Эвелины Ефимовны. Здесь с му-
жем готовила она три тома. писем писа-

теля. Во время Велі-кой Отечественной
войны вместе с другими работниками
музея спасала остави неся в Москве
экспонаты, когда здание частично раз-
рушило бомбой.

И вот теперь в музее действует ее

семинар. «Его участники во многом

превзошли меня, — убеждает Эвелина
Ефимовна. — Валентина Владимировна
Лозбякова, Татьяна Георгиевна Ники-
форова и Наталья Алексеевна Калинина
как раз и работали над теми 19-ю еще
не опубликованными письмами».

О чем же писал Лев Николаевич бра-
ту Сергею? В письмах 1870-х годов он •

сообщает, как идут его хозяйственные
дела, как проходит охота, а в двух упо-
минает о своей работе над романом
«Айна Каренина». Письма с 1890 по 1900
год объединяет одна тема: тяжело пе-

реживаемые Сергеем Николаевичем
личные неудачи его дочерей: Варвара
Сергеевна уехала в Сызрань с В. И. Ва-
сильевым, служившим поваром в их до-
ме; судьба Веры Сергеевны послужи-
ла сюжетом для рассказа Толстого «Что
я видел во сне». (В 73-м томе литера-
турного наследства опубликовано пись-

мо Льва Николаевича к Сергею Нико-
лаевичу: «...Верочкин мальчик ни в чем

не виноват, появившись на свет, и име-

ет такое же поэво на существование и

на уважение других людей, какое име-

ем мы»). Письма, готовящиеся к публи-
кации, помогут лучше понять и почув-
ствовать, как Лев Николаевич поддер-
живал брата в трудные для того минуты.
Полный текст писем и комментарий к

ним буд/т опубликованы в журнале «Но-
вый мир» № 9 за этот год.
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